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NOUNS AND VERBS:
MASCULINE
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Oral Review

Read the following words aloud.
POy ,AWn, K7 ,Ae1 11T Aphtifi=aehat
Y ey, nynD 0718, aRin 2R 2
qy1,721 X037 o 12,072 ,BiY 3
pYeRaink! Y Ry ey N2 39n ,720 4
»39Y 077,102 IR TT NDYn IR 5
7172 19782 7 IRy 7723 ,IRX, any? 6
VPR AC R - DR RS nan 120,283 7
oy .0l gon 027 232, o°P2 8
AR NIV, ninawn ,nini2 , N3z ,niax 9
o°ny ,0v12y ,0°271 0%y ,NIEIR DY .10
Y IIRY WY 5V Romlel /g PARY 11
ar ANy JINIR KT R DR LIDR IR 12
qywin QWY ,in JVpY ,o0Ignn BN 13
oW QWK WURT BT 023N 1IN 14
93 ,°92 ,0%172 112 Do9R 27N, niny .15
73y ,0°39 0" Y NiYD] W93 12T 16
oogy 7y .07 ,A92,0°RT, 07,271,712 17
v, DRIR ,AnND 31202 IRED 18
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Chapter 4 ¢ Nouns and Verbs: Masculine

Each chapter from now on includes a vocabulary list. Each word in the vocabulary

lists has been selected because it appears frequently in the Bible. Memorize the

vocabulary words.

Vocabulary

remembered ............
ruled ireigned sa o st

heard, listened.........

guarded, kept...........

................... 121 Abraham...........
'I‘Z?_; 111711 SN B
'117?3 house ot
.................. -IS_TS o000 B SR §
.................. 7?_33‘_7 word, thing.......
................. yny David bl
................. Y he, it

In the vocabulary for each chapter, words that are not accented on the last syllable
< < <
will be shown with an accent mark i The words 1173, ']1773, and Y3 are all

accented on the first syllable.

The Hebrew Sentence

In both English and Hebrew, a sentence is a group of words that expresses a

complete thought.

David remembered. ....... .7;]; 'f'l'_fl_
He stood. .....coeeeieevernns .‘1?_333 NI
A man heard. .....coeeee. .57@'(_{}- IR
Adansgruled. .o .']12?_; '[‘7?3
Abraham guarded. .7 7_31_{!'_] 072K

In English the verb normally follows the subject.

David remembered. He stood.

Remember that
~s=—= Hebrew reads

from right to left.

In Hebrew the verb usually precedes the subject, but may also follow it.

David remembered. ....... D21 717
David remembered. ....... .'T'F_fr -1;;[
He 5tood. ..ocvveeevenirernens .1?;5_! X377
TS 10751 IR S . & 1 1?._33_:2
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Chapter 4

The Subject of a Sentence

Verbs

The subject of a sentence is a noun or pronoun that performs the action in the
sentence. A noun is a word that names a person, place, object, or idea. The nouns

in the vocabulary of this chapter are:

word, thmg"l?'_l'r Abrahidtn¥ e T8 T ngr:b_t
Bavid ot o _f"l:f_ T E V0B 3 e o B o e VOR
s oo MO Rt '[‘7?3 R s s o SR Rl na
YOUNG IMNAN «cevvrvrrrrareesresnressareanes Y3 o) O TOL L S S 14

A pronoun is a word used in place of a noun. For example, the words he, she, and

it are pronouns. The vocabulary of this chapter introduces the pronoun X317 he.

A verb is a word that describes the action of the subject of a sentence. In the sen-

tence David remembered, the verb is remembered. The verbs in this chapter are:

stood 7?_3:5'_7 remerbered o 1;;{_
bt e B e 37?_3@’ ek A SRR it T '[??Q
citarded; kept.a Savumsia ﬁ?_ﬂt_{?

The Meaning of the Perfect Tense

English verbs describe action in past, present, and future tenses. Biblical Hebrew
has only two tenses: perfect, which describes completed action; and imperfect,

which describes action which is not complete.

All the verbs shown above are shown in the perfect tense. In Biblical Hebrew, the
perfect tense is sometimes used to describe present completed action or even
future completed action, as well as past completed action. In this book, however,

the perfect tense will be treated as if it were equivalent to the English past tense.

In English there are many ways to describe action in the past. In Hebrew there is
only one way. The Hebrew sentence 7?_3@’ 111 can be translated into English as

shown below.

David guarded. David did guard. David was guarding. } WY 797
David has guarded. David had guarded. b Sl T
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e Nouns and Verbs: Masculine

The Definite Article

In English there is an indefinite article: a or am, as in a man or an eye. In Hebrew
there is no indefinite article. Therefore, 11773 can mean either king or a king,
depending on the context. In both English and Hebrew there is a definite article. In
English, the definite article is a separate word: the. In Hebrew, the definite article is
attached to a noun and cannot stand alone. The definite article i1 usually has a X

under it, followed by a dagesh in the next letter.

the = XiJ
708 TR
the king king
Definite Noun = Indefinite Noun +  Definite Article
waa = ¥yl + X0
the young man young man the
1270 T 131 ¥ Xa
the word word the
130 = 12 + X3
the son son the
nag = n°a + XJ
the house house the

The Definite Article and the Five Gutturals

When the definite article comes before a word that begins with one of the five gut-
tural letters (7 ,¥ ,17 ,i7 ,X) the XiJ may change to El or 1}, and there is no
dagesh in the following letter.”

theithan = ....eo 0 Lyl e W"NE‘ gt L d e VR
the ety .ocmesmmamaidiind T’y'ﬁ:‘ (i iy 0N S S e = o
AN CHES sincrcusivssamsan SR 0y LSRR B oL

Remember that the meaning stays the same whether or not there is a dagesh.
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The Definite Article

In English there is an indefinite article: a or am, as in a man Or am eye. In Hebrew
there is mo indefinite article. Therefore, '177?3 can mean either king or a king,
depending on the context. In both English and Hebrew there is a definite article. In
English, the definite article is a separate word: the. In Hebrew, the definite article 1s
attached to a noun and cannot stand alone. The definite article i} usually has a X

under it, followed by a dagesh in the next letter.

the = X1J
v T L
the king king
Definite Noun —  Indefinite Noun +  Definite Article
RrEn = g + X7
the young man young man the
1;1}:[ = 9 ;'1 + X1
the word word the
120 = 12 G X0
the son son the
n°ag = n’a + Xd
the house house the

The Definite Article and the Five Gutturals

When the definite article comes before a word that begins with one of the five gut-
tural letters (7 ,¥ 11 i1 ) the X771 may change to Ej or i}, and there is no
dagesh in the following letter.”

T 1o MR T B S W"N'I_'rl T IR TR woR
THE I wessassisecas o A R e VY 515 ZA R Sy
s (o MR, % QY] P TiTa R e SR QY

Remember that the meaning stays the same whether or not there is a dagesh.
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Nouns and Verbs: Masculine e Chapter 4

Nouns That Are Definite by Nature

Some nouns are definite by nature. In English, we call them proper nouns. They
include the names of specific people and specific places. The definite article is not

usually used before a proper noun.

The man remembered. ................ 123 W’Na
Abraham remembered. ........... .12 atyiehy
The King st00d. ..ccocoervrerrnen S 2R oty
David stood. v .7?_3:!; -”:f_

Exercises

1. Vocabulary Drill. Read and translate the following words.

137 .11 N s TV 1
Flohig Q72K 7 12 2
720 13 190 8 NI 3
W .14 Y 9 yav 4
Wi 15 717 .10 VR 5

2. Read and translate the following.

N0 I0Y 7 TRV 12 4 TRV O772K .1
2713 8 17 MY 5 07728 Yav 2
XX MY 9 2R RIT 6 200 728 3
3. Read and translate the following pairs of sentences.

N271 N7 5 MY YR 3 IRY vl a

27 727 WORD DY UKD Bijal7An) ikl
D72 MY NI 6 20 720 4 J2 TRV 2

72 Y 7780 987 72 133 Ty

4. Add the definite article 1] to the following words. Don’t forget to add the dagesh when you add the

definite article as necessary.

Eiple q21 12 n°3 Y3
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Chapter 4 e Nouns and Verbs: Masculine

5. Translate the following sentences into Hebrew.

1. A young man heard.
The young man heard.

2. A king ruled.
The king ruled.

3. The son stood.
The son remembered.

6. Read and translate into English.

172 K37 727 6
N2 WK VAW
a0y 30 8
A28 7280 9

7. Translate into Hebrew.

1. The man stood.
The man guarded a house.
David heard a word.

He ruled.

AL

Abraham remembered a thing.

30

The man guarded.
The man was guarding.

The young man was guarding.

A young man had guarded.

A king remembered.
The king did remember.

. The son heard.
. A king guarded.
. The house stood.

. The young man remembered.

. The king heard.
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